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Shake regularly your foods in the drawers for 
homogeneous cooking

Mélangez régulièrement vos aliments pour une cuisson 
homogène - Remueve regularmente los alimentos en las 
cubetas para una cocción homogénea

Oven-proof dishes compa-
tible

Plats à four compatibles - 
Compatible con platos aptos 

para horno.

Drawers and grids 
dishwasher safe
Bols et plaques compatibles 
lave-vaisselle - Garkörbe und 
Gittereinsätze sind - Cubetas y 
parrillas aptas para lavavajillas.

To get both drawers to finish cooking at the same time, always 
press SYNC after programming drawer 1 and drawer 2 and 
press start
Pour que les deux bols terminent leur cuisson en même temps, appuyez 
toujours sur SYNC après avoir programmé le bol 1 et le bol 2, et appuyez 
sur start - Para que ambas cubetas se terminen de cocinar al mismo tiempo, 
pulsa siempre SYNC después de programar la cubeta 1 y la cubeta 2, y 
pulsa start.

USAGE TIPS
CONSEILS D'UTILISATION - CONSEJOS DE USO

CLEANING TIPS
CONSEILS DE NETTOYAGE - CONSEJOS DE LIMPIEZA

COOKING TIPS
CONSEILS DE CUISINE - CONSEJOS DE COCINA
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DIGITAL TOUCHSCREEN PANEL
Ecran digital tactile - Pantalla táctil digital 

REMOVABLE GRID 
(DRAWER 2)

Plaque standard amovible (bol 2) -  
 Parrilla estándar extraíble (cubeta 2) 

DRAWER 2 (REGULAR 
DRAWER)
Cuve 2 (bol standard) - 
Cubeta 2 (estándar)

YOUR PRODUCT
FR VOTRE PRODUIT - ES TU PRODUCTO 

DRAWER 1 (LARGE DRAWER)
Cuve 1 (bol large) - Cubeta 1 (grande)

PRODUCT INTERFACE
FR INTERFACE PRODUIT - ES INTERFAZ DEL PRODUCTO 

OFF/ON DRAWER 1
Marche/Arrêt cuve 1 

ON/OFF cubeta 1

OFF/ON DRAWER 2
Marche/Arrêt cuve 2 
ON/OFF cubeta 2

DISPLAY DRAWER 1
Interface écran cuve 1 

Pantalla cubeta 1

DISPLAY DRAWER 2
Interface écran cuve 2

Pantalla cubeta 2 

7 PRE-SETS PROGRAMS
7 programmes prédéfinis -7 programas preestablecidos 

TIME AND TEMPERATURE CONTROL
Contrôle du temps et de la température - Control de tiempo y temperatura 

PROGRAMS  
FR PROGRAMMES - ES PROGRAMAS

Indique la nécessité de remuer les aliments, s'allume à 
mi-cuisson pour le programme frites - Indica la necesidad 
de agitar los alimentos, se ilumina a media cocción para el 
programa de patatas fritas

To activate the cooking  synchronisation of 
drawer 1  and drawer 2
Pour activer la synchronisation de cuisson du bol 
1 et du bol 2 - Para activar la sincronización de 
cocción de la cubeta 1 y la cubeta 2

Indicates the need to shake food. Lights up at mid 
cooking for french fries program

AIR FRY
FRIRE
FREÍR CON AIRE

ROAST
RÔTIR 
ASAR CON AIRE

AIR BROIL
GRATINER
ASAR

BAKE
CUIRE
HORNEAR

DEHYDRATE
DÉSHYDRATER
DESHIDRATAR

REHEAT
RÉCHAUFFER
CALENTAR

MANUAL
MANUEL
MANUEL

GRILL
Grill
Parrilla

Switch from Celsius to Fahrenheit by long press both on button 1 and button 2
Passez de Celsius à Fahrenheit en appuyant longuement sur le bouton 1 et le bouton 2.
Cambie de Celsius a Fahrenheit presionando prolongadamente el botón 1 y el botón 2

°C/°F

REMOVABLE DIE-CAST 
GRID GRILL (DRAWER 1) 
Plaque grill amovible (bol 1)
Parrilla de hierro fundido extraíble 
(cubeta 1)
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FISH - POISSON - PEZ

1 x 4 pieces
8 - 10 min 200 °C / 400°F -

2 x 2 pieces

1 500 g - 1 kg
10 - 20 min 200 °C / 400°F X 1 flip

2 400 g

DEHYDRATION - DÉSHYDRATATION  - DESHIDRACIÓN

1 x 8
8 h 40 °C / 80°F -

2 x 4

BAKING - PÂTISSERIE - HORNEANDO

1 X 6/8
16 min 200 °C / 400°F -

2 X 4

1 1 45 - 50 min 200 °C / 400°F -

COOKING GUIDE
FR GUIDE DE CUISSON - ES GUÍA DE COCINA

POTATOES & FRIES - POMMES DE TERRE & FRITES - PAPAS Y PAPAS FRITAS

1 600 g - 1400 g 35 - 40 min
180 °C / 360°F X 2

2 300 g - 800 g 35 - 40 min

1 500 g 50 min
180 °C / 360°F X 4

2 200 g 45 min

1 600 g - 1400 g
25 - 40 min 180 °C / 360°F X 2

2 300 g - 800 g

SNACKS - APERITIVOS

1 x 1 kg
15 min 200 °C / 400°F X 1

2 x 400 g

1 x 1kg /
x 8/9 pieces

25 - 30 min 200 °C / 400°F X 1
2 400 g /

4/5 pieces

1 x 3  
10 min 170 °C / 340°F -

2 x 2  

1 1kg 30 - 35 min
200 °C / 400°F X 1

2 400 g 30 - 35 min

MEAT & POULTRY - VIANDE & VOLAILLE - CARNE & AVES DE CORRAL

1 x 3/4 pieces
10 - 18 min 200 °C / 400°F X 1 flip

2 x 2 pieces

1 x 4 pieces
15 min 200 °C / 400°F X 1 flip

2 x 2 pieces

1 1300 g 60 min 160 °C / 320°F -
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1 x 4 pieces

Rare* 4 min

200 °C X 1 flipMedium* 6 min

Well done* 8 min

1 x 3 pieces Done* 6 - 12 min 200 °C X 1 flip

1 x 4/6 pieces Done* 12 - 14 min 200 °C

1 x 4/6 pieces Done* 10 + 10 min 200 °C  X 1 flip

1 x 8/10 pieces Done* 16 - 20 min 200 °C X 3

1 x 4/6 pieces Done* 8 min 200 °C -

TYPE OF COOKING SHAKE

GRILL FUNCTION - FONCTION GRIL  - FUNCIÓN GRILL

* Rare, medium and well done. Done - Saignant, à point et bien cuit. Cuit - Poco hecho, al punto medio y bien hecho. Hecho



* Cuve 1 - Cubeta 1
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HOW TO COOK ROASTED CHICKEN AND FRIES AND TOMATOES USING  AND   
COOKING PROGRAMS, UNDER  MODE

FR Comment faire cuire un poulet rôti et des frites en utilisant les programmes de cuisson  et  , en mode  
ES Cómo cocinar pollo asado y patatas fritas uso de programas de cocción   y   con el modo SYNC

1 2

DRAWER

1*

* Cuve 2 - Cubeta 4 5 6

DRAWER
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JOIN THE T-FAL MOVEMENT !
REJOIGNEZ LE MOUVEMENT T-FAL ! - ÚNETE A LA APP T-FAL

POST YOUR RECIPES #EASYFRYFAMILY
POSTEZ VOS RECETTES #EASYFRYFAMILY - PUBLIQUE SUS RECETAS #EASYFRYFAMILY

DOWNLOAD T-FAL RECIPE APP
TÉLÉCHARGEZ L'APP DE RECETTES T-FAL
DESCARGA LA APP T-FAL 

T-FAL APP YOUTUBE CHANNEL 
CHAÎNE YOUTUBE - CANAL DE YOUTUBE 

T-FAL ON INSTAGRAM


